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ABSTRACT 

Folk literature has many different genres. They are folktales, myths, worships, beliefs, 
rituals, proverbs, idioms and performing arts. They found that the ideas in the songs 
and stories presented in the folk literature are aimed at reconstructing the history and 
so they theorized them. The history of Folk literature helps to reconstruct the history of 
the grassroot people and to advance identity politics. Narrative songs also have such 
characteristics but mythological narratives can have an impact on social psychology. 
Various stories based on the Mahabharata are found in Tamil. They are Archuna's 
penance, Karnamagarajan's story, Pavalakodi's story, Alli Arasani's garland, Draupadi's 
story. A story related to this is called Aaravalli Sooravalli songs. In this story seven 
sisters like Aaravalli Sooravalli created a kingdom for themselves and ruled it. One who 
oppose their kingdom are enslaved with their magical tricks. Unable to defeat them, 
Kannan, who helps the Pandavas in the Mahabharata, decides to fight against them to 
quell the seven sister’s arrogance and the arrogance of Veeman, who says that there is 
no one to defeat him. Inorder to avoid the war Dharma says that beeman is going to 
defeat everyone. Here women are portrayed as arrogant and invincible. These types of 
portrayals appear to evoke male self-reliance in social psychology. This article 
highlights the stereotypes that make women feel oppressed. 
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முன்னுரை 

தமிழில் இைக்கியங்கள் கதோன்றுவதற்கு முன்னர் வோய்மமோழி மரபோக போைல்கள் போைப்பட்டு 
வந்தன. எனகவதோன் சங்க இைக்கியத்திறன போட்டும் மதோறகயும் என்று வழங்கும் வழக்கம் இருந்தது. 
போட்டு மரபோனது மக்களிைம் வழங்கி வருகின்ை போைல்கறளயும் கசர்த்கத குைிக்கிைது. நோட்டுப்புை 
இைக்கியங்களில் மக்களிைம் வழங்கி வருகின்ை பல்கவறு இைக்கிய வடிவங்களும் அைங்குகின்ைன. 
அவற்ைில் இருந்து வரைோற்றை மீளுருவோக்கம் மசய்யும் நிறை கைந்த இருபது, முப்பது ஆண்டுகளில் 
உருவோகி வளர்ந்து வந்துள்ளன. அறையோள அரசியலுக்கும் இத்தறகய வோய்மமோழி வழக்கோறுகளின் 
வழி கண்ைறையப்பட்ை இைக்கியங்கள் துறையோயிருந்தன. நோட்டுப்புை இைக்கியங்களில் ஒன்ைோக 
அைியப்படும் கறதப்போைல்கள் மரபோக பின்பற்ைி வரப்படும் அல்ைது வழங்கி வரும் கறதகறள 
போைைோக போடுதல், கறையோக நிகழ்த்துதல் என்பனவும் அைங்குகின்ைன. அவ்வோைோன ஒரு கறதப்போைல் 
ஆரவல்ைி சூரவல்ைி கறதப்போைல் ஆகும். இப்போைல் இைக்கிய வடிவமோக இன்று கோைப்படுகிைது. 
பழங்கோைத்தில் மகோபோரதக் கறதகயோடு இறைந்த ஒரு கறதயோக மக்களிைம் வழங்கி வந்தது. 
மரட்டியோர் மபண்கள் தனியோக ஒரு பட்ைைத்றத உருவோக்கி அரசோண்டு வருவறதப் பற்ைிக் கூறுகிைது. 
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இது ஆைின் தன்னூக்கத்றத மிகுவிக்கக் கூடிய ஒன்ைோக அறமவறத இக்கட்டுறர 
மவளிப்படுத்துகிைது.  

 
நாட்டுப்புற கதல வடிவங்களில் கதைப்பாடல்கள் 

 நோட்டுப்புை மக்களிைம் வழங்கி வந்த பல்கவறு கறதகள், மசோைவறைகள், பழமமோழிகள், 
போைல்கள், கறதப் போைல்கள், மதோன்மக் கறதகள் எனப் பைவும் எழுத்துவடிவம் மபைோதறவயோகும். 
இறவ மோற்று வரைோற்ைிறன உட்மகோண்டிருந்தன என்று கருதிய கோைகட்ைம் மோர்க்சியமும் 
பின்நவனீத்துவ சிந்தறனகளும் தமிழகத்தில் கவரூன்ைிய கோைகட்ைமோகும். மோர்க்சிய 
சிந்தறனயோளரோன நோ. வோனமோமறை வரைோறுகறள நோட்டுப்புை மக்களிைம் வழங்கி வருகின்ை 
பல்கவறு இைக்கிய வடிவங்களில் கண்ைறையைோம் என்ைோர். அவகர பள்ளுப்போட்டு, கறதப்போைல்கள், 
இனக்குழுக்களின் வரைோறுகள் ஆகியனவற்றைப் பற்ைி எழுதியும் மதோகுத்தும் உள்ளோர். 
கறதப்போைல்கள் பற்ைியும் ஆய்வு மசய்துள்ளோர். கறதப்போைல்களில் கூைப்படும் கறதப்போைல் தறைவன் 
இைந்துபடுவறதப் பற்ைியும் மபரும்போைோன கறதப்போைல்கள் இவ்வோைோன கசோக முடிறவ 
உறையனவோக இருப்பறதயும் சுட்டுகிைோர். “இைக்கியத்திலும் வோய்மமோழி இைக்கியத்திலும் நீண்ை 
கறதப்போைல்கள் உள்ளன. அவற்றுள் சிை சமூக நிகழ்ச்சிகறளயும் வரைோற்று நிகழ்ச்சிகறளயும் 
அடிப்பறையோகக் மகோஎண்ைறவ. இத்தறகயக் கறதப் போைல்களில் தறைவர்ககளோ, தறைவியகரோ கசோக 
முடிறவ அறைகிைோர்கள்” என்று கூறுகிைோர் (Vanamaamalai, 2009). இக்கறதகறள வோசிப்புச் மசய்யும் 
மபோழுது கநர் வரிறசயில் ஆண்டுகறள அடுக்கிக் மகோண்டு கபோகும் வரைோற்று எழுத்து முறை 
மோற்ைத்திற்கு உள்ளோகும் எனைோம். இதறனக் குைித்து “வோய்மமோழியோக வழங்கும் வழக்கோறுகள் 
மட்டுமின்ைி சிை சைங்குகளும் கூை மோற்று வரைோற்ைிற்கு துறைபுரியும் தன்றமயின” என்று 
கூறுகிைோர் ஆ. சிவசுப்பிரமைியன் (Sivasubramanian, 2016).  

இதனோல்தோ ன் நோட்டுப்புை மக்களிைம் வழங்கப்படுகின்ை பல்கவறு எழுத்து வடிவம் மபைோத 
இைக்கியங்கள் கசகரிக்கப்படுகின்ைன. அறதப் கபோை நிகழ்த்துக் கறைகளிலும் பல்கவறு அரசியல் 
கூறுகள் கோைப்படுகின்ைன. மதய்வங்களின் கதோற்ைக் கறதகறள கூத்துக்களோக, நோைகங்களோக 
கிரோமத்துக் ககோயில் மகோறை விழோக்களின் கபோது நிகழ்த்துவோர்கள். தன் இனத்திற்கோக, நோட்டிற்கோக 
இைந்தவர்கறளக் குைித்தும் கறதப்போைல்கள் இயற்ைப்பட்டு அறவ மக்களிறைகய புழக்கத்தில் 
இருக்கின்ைன. கறதப் போைல்களில் பைவும் கதோற்ைத் மதோன்மங்கறளக் மகோண்டு விளங்குகின்ைன. 
மதய்வங்களின் கதோற்ைக் கறதகள், சோதிகளின் கதோற்ைத் மதோன்மங்கள் என அறவ விரிவறைந்த 
தளத்தில் கோைப்படுகின்ைன. கறதப் போைல்கறள கசகரித்து அவற்றை ஆய்வுக்குட்படுத்தும் கபோது 
மவவ்கவறு வோசிப்பு முறைகள் சுட்ைப்படுகின்ைன. கட்ைமபோம்மு கறதப்போைல்களில் கபோரோட்ை 
வரீரோகவும் மக்கறள மகோடுறமப்படுத்தியவரோகவும் வோசிக்கப்படும் வோசிப்புகள் கோைப்படுகின்ைன. 
வோனமோமறை கட்ைமபோம்மறனக் கோணும் முறையில் உள்ள பல்கவறு வோசிப்புகறளப் பற்ைிக் 
கூறுகிைோர் “சரித்திரச் சம்பவங்கறள இவ்வோசிரியர்கள் கோணும் முறையிலுள்ள கவறுபோடுதோன் (difference 
in methodology) மவவ்கவைோன முடிவுகளுக்குக் கோரைம் உதோரைமோக ஒரு ஆசிரியர் கட்ைமபோம்மன் 
மதலுங்கன், மதலுங்கர்கள், ககோறழகள், சதிகோரர்கள் என்று முடிவு மசய்து மகோண்டு கட்ைமபோம்மன் 
வரைோற்ைிலுள்ள சம்பவங்கறளக் கோண்போரோனோல் அவருக்கு அவருறைய முடிறவ வைியுறுத்தும் 
சம்பவங்ககள மனத்திற்படும். அவர் முடிவிற்கு விகரோதமோன சம்பவங்கள் மனதிற்பைோது. இவ்வோகை 
கிருஷ்ை கதவரோயர் தகப்பறனக் மகோன்ைவன் என்றும், நோகமநோயக்கர் ரோஜதுகரோகி என்றும் 
ஆறகயோல் அவர்கள் போறைறய கபசிய கட்ைமபோம்மன் கருறையற்ைவனோகவும் துகரோகியோகவும் 
இருப்போன் என்ை முடிவுக்கு வந்து விடுவர்” என்று கூறுகிைோர் (Vanamaamalai, 2012). இவ்வோறு ஒருவர் 
வரைோற்றை அணுகும் முறையில் வோசிப்பு முறைகள் கவறுபடுகின்ைன. அடித்தள மக்கள் போர்றவயில் 
கட்ைமபோம்மனது மசயல்போடுகள் ஒடுக்குமுறை சோர்ந்தது என்றும் கூைப்படுகிைது. இதறன “ஆனோலும் 
கட்ைமபோம்மு மரோம்பத்தோன் கசட்ை பண்ைினோரு… ரோசோன்னு இருந்தோ சனங்ககிட்ை நல்ை 
கபமரடுக்கணும். அதோன் சோமர்த்தியம். அப்பத்தோன் சனங்க எப்பயும் மதோறையிருப்போக, அவுக 
மதோறையிருந்தோ மவள்ளக்கோரனச் சும்மோ வுட்ருப்போகளோ ஒரு றகயி போத்துருக்க மோட்ைோககளோ 
கூைிக்கு மோரடிக்கிைவங்கள வச்சிக்கிட்டுக் கறரகய முடியுமோ? ஆமோமோ சனங்ககிட்ை நல்ை கபரு 
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இல்ைதோன். வரி குடுக்கோைவுக கமை அட்றையக் கடிக்க வுடுைது. முதுகுை கல்கைத்துைது மபோம்பறளக 
வோயிை மண்ைள்ளிப் கபோடுைது தைிக்கோரங்க கண்ணுை கள்ளிப்போலு ஊத்துைது இப்படிமயல்ைோம் 
மசஞ்சோ நல்ை கபமரங்க வரும். இப்பத்தோன் ஒவ்மவோண்ைோ மவளிய வருது” என்று அஞ்ஞோடி என்னும் 
புதினத்தில் மபோதுமக்கள் கபசிக் மகோள்வதோக எழுதியுள்ளோர் (Poomani, 2014). கட்ைமபோம்மறனப் பற்ைி 
இது கபோன்ை வோசிப்புகளும் சோத்தியகம. 

தமிழில் கிறைக்கின்ை கறதப்போைல்களில் பைவறகப்படும் என்றும் அறத மூன்று வறகயோகப் 
பிரித்துைரைோம் என்றும் அ. போண்டுரங்கன் குைிப்பிடுகிைோர். பண்போடு என்னும் இதழில் அவர் எழுதிய 
கட்டுறரயில் இப்பகுப்பிறனப் பற்ைிக் குைிப்பிடுகிைோர். “தமிழில் நூற்றுக்கைக்கோனக் கறதப்போைல்கள் 
இருப்பதோல் அவற்றை வறகப்போடு மசய்வதில் ஆய்வோளர்களிறைகய கருத்து கவறுபோடுகள் 
நிைவுகின்ைன. நோ. வோனமோமறை, மச. அன்னகோமு, அ.கோ. மபருமோள், கசோமமை, மு. அருைோச்சைம், 
ககோ. ககசவன் கபோன்கைோர் பல்கவறு அடிப்பறைகளில் வறகப்போடு மசய்துள்ளனர். இவ்வறகப்போடுகள் 
அறனத்றதயும் சீர்தூக்கி ஆரோய்ந்து சு. சண்முகசுந்தரம் தமிழில் உள்ளக் கறதப்போைல்கறள அ) 
புரோைக் கறதப்போைல்கள், ஆ) சமூகக் கறதப்போைல்கள் இ) வரைோற்றுக் கறதப்போைல்கள் என மூன்று 
அடிப்பறைகளில் வறகப்போடு மசய்துள்ளோர்” என்ை வறகப்போட்டிறன எடுத்துறரக்கிைோர் (Pandurangan, 

2020). இந்த அடிப்பறையில் புரோைக் கறதபோைல்களில் ஒன்ைோக ஆரவல்ைி சூரவல்ைி கறத 
இருப்பறதயும் எடுத்துறரக்கிைோர். “புரோைக் கறதப் போைல்களுக்குள் இரோமோயைம், போரதம் கபோன்ை 
இதிகோசக் கறதகறளமயோட்டி எழுந்த கறதப்போைல்கறளயும் உள்ளைக்கிக் மகோள்கிகைோம்…. 
அல்ைியரசோைி மோறை, புைந்திரன் கனவு மோறை, பவளக்மகோடி மோறை, ஏைிகயற்ைம், கர்ைமகரோஜன் 
சண்றை, ஆரவல்ைி சூரவல்ைி, திமரௌபதி குைம், மின்மனோளியோள் குைம்” என்று கூைப்படுகிைது 
(Pandurangan, 2020). ஆரவல்ைி சூரவல்ைி என்னும் மபயரிகைகய மபண்கள் அகங்கோரம் மகோண்ைவர்கள் 
என்னும் மபோருள் விளங்கும்படி மசய்யப்பட்டுள்ளது. 

 
ஆரவல்லி சூரவல்லிக் கதைப் பாடலின் கதை 

 மகோபோரதத்தில் பல்நூற்றுக்கைக்கோன கிறளக்கறதகள் கூைப்படுகின்ைன. அறவ கோைத்திற்கும் 
இைத்திற்கும் ஏற்ப மோறுபட்டு அறமவது இயல்போகும். அதில் ஒன்றுதோன் ஆரவல்ைி சூரவல்ைி 
கறதயோகும். இக்கறதயில் இந்திர பிரஸ்தத்றத ஆட்சி மசய்து வரும் போண்ைவர்களுக்கு கபோட்டியோக 
கிருஷ்ைோ நதிக்கறரயில் ஒரு பட்ைைத்றத உருவோக்கி ஆட்சி மசய்து வருகின்ை ஆரவல்ைி, சூரவல்ைி 
முதைிய ஏழு சககோதரிகள் ஆண்கறள அைக்கியோண்டு அடிறமப்படுத்தி வருகின்ைனர். தம்றம 
மவல்வதற்கு யோருமில்றை என்னும் தறைக்கனம் மகோண்ைவர்களோக அவர்கள் இருக்கின்ைனர். 
போண்ைவர்களில் ஒருவனோன பமீன் தன்றன மவல்ை யோருமில்றை என்று கர்வம் மகோண்டிருப்பது 
கபோல் ஏழு சககோதரிகளும் கர்வம் மகோண்ைவர்களோக உள்ளனர். இருவரது தறைக்கனத்றதயும் அழிக்க 
நிறனத்த கண்ைன் சூழ்ச்சி மசய்து ஆரவல்ைி, சூரவல்ைி சககோதரிகளிைம் பமீறன சிக்க றவத்து 
விடுகிைோன். பமீன் போதோள சிறையில் அறைக்கப்பட்டு விடுகிைோன். அவறன மீட்க போண்ைவர்கள் 
அல்ைிரோஜறன அனுப்புகின்ைனர். “அல்ைிரோஜன் ககோட்றைறய மநருங்கும் கபோது வந்த 
மோயமந்திரங்கறள திமரௌபதி மகோடுத்த விபூதியோல் நீக்குகிைோன். பின்னர் பை கபோட்டியில் மவற்ைி 
மபறுகிைோன்” (Thamarai Pandian, 2014). அல்ைிரோஜன் ஆரவல்ைியின் வளர்ப்பு மகறள மகறள மைந்து 
வரும் கபோது அவளோல் சூழ்ச்சி மசய்து மகோல்ைப்படுகிைோன். இதறன அைிந்த போண்ைவர்கள் ஆரவல்ைி 
சககோதரிகள் மீது பறைமயடுக்க ககோட்றைக்குள் வரும் கபோது அவர்களது மோயமந்திரங்களோல் கல்ைோக 
மோறுகின்ைனர். பின்னர் அபிமன்யு அல்ைிரோஜன் உயிறர மீட்கிைோன். திமரௌபதி மகோடுத்த விபூதியின் 
துறையோல் கல்ைோக மோைியவர்கள் உயிர்ப்பிக்கப்பட்டு கோப்போற்ைப்படுகின்ைனர். பின்பு ஆரவல்ைி, 
சூரவல்ைி ஆகிகயோரின் கோது, மூக்கிறன அறுத்து போைம் புகட்டுகின்ைனர். அல்ைிரோஜன் தன் 
மறனவியுைன் மகிழ்ச்சியோக வோழ்கிைோன் எனக் கறத கூைப்படுகிைது. புரோைக் கறதயின் தன்றமயில் 
இருப்பதோல் இதில் மோயமந்திரங்கள் இருப்பது இயல்போகக் கூைப்படுகிைது. 
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பபண் பற்றிய சித்ைிரிப்பில் ஆரவல்லி சூரவல்லி 
 சமூகத்தில் மபண்கள் ஆைோதிக்கத்தினோல் கட்டுப்படுத்தப்பட்ை தன்னிறைகளோககவ 

இருக்கிைோர்கள். அவர்கள் சுதந்திர மனப்போன்றம மகோண்ைவர்கள் அல்ைர். சோர்ந்து வோழும் வறகயினர். 
அவர்கறளப் பற்ைிய சித்திரப்புகளில் மபரும்போலும் இரண்ைோம் நிறையில் றவத்து எண்ைக் 
கூடியவர்களோககவ இருப்பர். நிைவுறைறமச் சமூகத்தில் மபண்கள் ஆண்களுக்கு வோரிறசப் மபற்றுத் 
தருபவர்கள் என்கை கருதப்பட்டு வந்துள்ளனர். மோைோக அவர்களது ஆட்சி நறைமபறுவதோகக் கூறுவது 
ஏற்புறையதோக இருந்தோலும் அவர்கள் அகங்கோரங் மகோண்டு ஆண்கறள சித்திரவறதக்கு 
உள்ளோக்குகின்ைனர் என்னும் சித்தரிப்போனது மபண்கறள அைக்கி றவத்தல் கவண்டும் என்னும் 
எண்ைத்திறன விறதத்தற்கு அடிககோலுகிைது. மபண்களுக்கு எதிரோன தன்னூக்கத்றத 
உருவோக்குவனவோக இது கபோன்ை சித்தரிப்புகள் அறமகின்ைன. ஆரவல்ைி சூரவல்ைி கறதயும் 
அவ்வோகை ஆைின் தன்னூக்கத்றத மிகுவித்து மபண்றை அைக்கி ஆள கவண்டும் இல்றைமயன்ைோல் 
அவர்கள் கமமைழுந்து தம்றம அைக்கி ஆளுவோர்கள் என்னும் சிந்தறனயிறன ஏற்படுத்துகிைது. 
நீைப்பைங்களில் கருப்பர் இன நீக்கரோக்கள் மபண்களுைன் மகோள்ளும் உைவோனது அவர்கள் மீது 
மவள்றளயின மக்களுக்கு கமலும் மவறுப்றப ஏற்படுத்தும் வறகயிைோனறவ அது கபோைகவ 
மபண்றை அகங்கோரமிக்கவளோக, தறைக்கனமிக்கவளோக சித்தரிப்பதன் மூைம் ஆைின் தன்னூக்கம் 
தூண்டி விைப்படுகிைது (Jamalan, 2010). இன்றைய திறரப்பைங்களில் மபண்களின் தன்னூக்கம் அல்ைது 
தறைக்கனமிக்கவர்களோக சித்தரிப்பதன் வழி ஆைோதிக்கத்திறன ஏற்புறையதோகச் மசய்யும் மனநிறை 
உருவோக்கப்படுகிைது. ஆரவல்ைி சூரவல்ைி கறதப்போைலும் இத்தறகய ஆைோதிக்க வன்மத்திற்கு மபண் 
பைிந்து வோழ முற்பை கவண்டும் என்பறத மறைமுகமோகச் சுட்டுகிைது.  

ஆரவல்ைி, சூரவல்ைி கறதப் போைறை இயற்ைியவர் புககழந்தி புைவரோவோர். 
மகோபோரதத்திைிருந்து இக்கறதறய போைைோக இயற்ைினோர் எனக் கூைப்படுகிைது. மரட்டிப் மபண்கள்தோன் 
ஆரவல்ைி, சூரவல்ைி சககோதரிகள் ஆவர். இந்நூல் இயற்ைப்பட்ை கோைத்திற்கு முன்னர் மக்களிைம் 
வழங்கி வந்த கறதயோக இருக்கக் கூடும். மக்கள் வழக்கில் இருப்பறத பின்னர் போைைோக எழுதி 
றவப்பது மதோைர்ச்சியோக நறைமபற்று வருகிைது. இைக்கியமோக்கும் மசயல் என இறதக் குைிப்பதுண்டு. 
புரோைக் கறதகளில் ஒவ்மவோரு போத்திரத்தின் கறதறயயும் தனித்தனிகய இைக்கியமோக்கும் 
வறகயிலும் அவற்றை நோைகமோக, கூத்தோக நடித்து வரும் வழக்கமும் தமிழகத்தில் கோைப்படுகிைது. 
மபண்கள் பற்ைிய துன்பியில் கூத்துக்கள், கறதப்போைல்ககள மபரும்போலும் தமிழில் கோைப்படுகின்ைன. 
நல்ைதங்கோள், கண்ைகி, சீறத கபோன்கைவர்களின் கறதகள் துன்பியல் சோர்ந்தனவோக அறமகின்ைன. 
அவர்களது கைவன் இைந்து கபோககவோ, அல்ைது குடும்பத்தோரோல் துரத்தப்பைகவோ மசய்கின்ை 
போத்திரங்கள் கறதப்போைைோகவும் கூத்தோகவும் கோைப்படுகின்ைன.  

ஆரவல்ைி சூரவல்ைி கறதப்போைைில் அவர்கள் பற்ைிய அைிமுகம் குைித்து கண்ைன் 
போண்ைவர்களுக்குக் கூறுவதோக அறமயும் போைைடிகள், 

“மந்திரிகள் ரோசோக்கள் மனமகிழ்ந்துவறீ்ைிருக்க 

ஆயன்மபருமோளிப்கபோ மவோருவதிசயத்றதத் தோனிறனந்து 

துவரோறகவிட்டுத் கதோற்ைமுைன்மோயவரும் 

தர்மர்பக்கல் வந்தோகர தரைியளந்கதோனும் 

ஆரவல்ைி சூரவல்ைி யழகோன வரீவல்ைி 

ஒவ்கவலுமுத்து சோறைல்கவலுமிந்த சோறை 

மவவ்கவலுமுத்துசோறை யிவ்கவலு நோகதரைி 

அக்கோலு தங்றகயுமோ யோண்டிருப்போர் பட்ைைத்றத 

அந்தப் மபண்கறள மவள்ளிக் மகோள்ள யோர் றகயோைோருங்கோண் 

குற்ைங்கள் கபசித்தோன் கூைிகய கபோனவர்கள் 



Vol. 4 Iss. S-16 Year 2022 N. Kayathri / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s1629 
 

 Int. Res. J. Tamil, 224-230 | 228  

இவ்வளவுமயன்று மசோல்ைி மயண்ைி முடியோது 

கபோனவர்கள் மமத்தவுண்டு பூவுைகில் மன்னவர்கள் 

மவற்ைி மகோண்டு மசயித்து மீண்டு வந்த கபர்களில்றை 

அப்படிக்மகோத்த ஆரவல்ைி பட்ைைத்றத  

நீங்கள் கபோய் மவற்ைிக் மகோண்ைோல் நீைிைத்தில் கபைோகம 

என்று மசோல்ைி மோயவரும் எடுத்துறரத்தோர் பஞ்வர்க்கு”  

என்ை போைைடிகள் கண்ைன் கூறுவதோக அறமந்தன (Dhuraisamy, 1948). துவரோறகப் பட்ைைத்றத 
ஆண்டு மகோண்டு மன்னர்கறள கதோற்கடித்து அவர்கறளத் தம் அடிறமயோக்கிக் மகோள்ளும் 
வறகயினரோக இருக்கின்ை ஆரவல்ைி சககோதரிகறள பஞ்ச போண்ைவர்கள் கபோரிட்டு அைக்கி ஆள 
கவண்டும் என்று கூறுகிைோன். கமலும் அவர்கறளப் பற்ைிக் கூறும் கபோது அகங்கோரம் மிக்கவர்கள் 
என்று கூறுவறத, 

“ஆரவல்ைி சூரவல்ைி அழகோன மபண்களுந்தோன் 

விருதினோல்வல்ைவர்கள் கவந்தர்கறளத் கதோற்கடிப்போர் 

இவ்வுைகில் ரோசோக்கள் யோவறரயும் மவல்ைமவன்று 

விருதுகறளப் பைிக்கமவன்று கவந்தர்கள் கபோனதுண்டு 

மவற்ைி மகோண்டு வந்ததில்றை மீண்டும் பிறழத்ததில்றை 

இைந்கதோர் ரோசோக்கள் எண்ைி முடியோது 

மோண்டுகபோன ரோசோக்கள் றவயகத்தில் மமத்தவுண்டு 

அடிறமத்தனஞ்மசய்தவர்க ளளவிைப் கபோகோகத 

மதோண்டுபட்ை ரோசோக்கள் மதோல்லுைகில் மமத்தவுண்டு 

மபண்கள் மவற்ைிக் மகோண்டு பிரபைமோய் கபருகில்  

இருக்கிைோர் மபண்கள் எல்ைவர்க்கும் வல்ைவரோய் 

இவர்களுக்மகதிரியுண்கைோ மவன்று மசோல்ைிப் மபண்களுக்கு 

ஆங்கோரந் தோனிருந்து அரசோளும் மபண்களுந்தோன்”  

என்று யோரோலும் மவற்ைிக் மகோள்ள முடியோவதர்களோக சித்திரக்கப்படுகின்ைனர் (Dhuraisamy, 1948). 
பை நோட்டு மன்னர்களும் அவர்கறள மவற்ைிக் மகோள்ளமவன்று வந்து அவர்களது சூழ்ச்சியோல் கதோற்று 
மோண்டுள்ளனர். அவர்களிைம் அடிறமகளோக இருப்பவர்கள் எண்ைிக்றககயோ எண்ைி மோளோது என்று 
குைிப்பிைப்படுகிைது. அவர்கள் ஆங்கோரமிக்கவர்கள் என்றும் கூறுகின்ைோன். இவ்வோறு கூறுவதன் வழி 
ஆண்கறள அைக்கி ஆளும் மபண்கள் என்ை சித்திரம் வறரயப்படுகிைது. மபண்களின் ரோஜ்ஜியமோக 
இருப்பதும் இதனோல் ஆண்கள் பைரும் மகோல்ைப்படுவதும் மதோண்டு மசய்யும் அடிறமகளோக 
வோழ்வதும் கூைப்படுகிைது. இறதப் படிக்கும் கபோது ஆண்களின் மனதில் மபண்கள் குைித்த அச்சம் 
கமமைழும்புகிைது. அடிப்பறையில் மபண்கறள அைக்கி றவக்கோவிட்ைோல் அவர்கள் தம்றம ஆளக் 
கூடும் என்னும் தன்னகங்கோரத்றத கிளைி விைக் கூடியதோக அறமகிைது. மபண்கள் தன்னூக்கமோக 
மசயல்படுவது ஆண்களின் அதிகோரத்திறனக் ககள்விக் ககட்பதோக அறமயும். அதனோல்தோன் கண்ைன் 
அவர்கறள கபோரிட்டு கதோற்கடிக்க கவண்டுமமன பஞ்ச போண்ைவர்கறளத் தூண்டுகிைோன் என்பறதக் 
கோைமுடிகிைது. 

நோட்ைோர் கறதகள் பைவற்ைில் மபண்கள் முடிமவடுப்பவர்களோக இருப்பறதச் சுட்ைப்படுகிைது. 
அவர்களது ஆளுறகயின் கீழ் ஆண்கள் அடிறமகளோக இருப்பது குைித்து கோைப்பைவில்றை. ஆனோல் 
ஆரவல்ைி சூரவல்ைி கறதப்போைல் ஆண்கறள அடிறமப்படுத்துவதோக கூறுகிைது. இதறன ஒடுக்கப்பட்ை 
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மக்களின் எழுச்சிமயனக் கூைைோம். ஆனோல் மபோதுவோக ஒடுக்கப்படுபவர்கள் கமமைழுந்து வரும் கபோது 
கோைம் மகட்டு விட்ைதோக பிை சோதியினர் புைம்புவறதக் கோைைோம். அத்தறகய புைம்பறைத்தோன் 
கண்ைனின் கூற்று மவளிப்படுத்துகிைது. அகங்கோரம் மகோண்ைவர்களோக மபண்கள் கூைப்படும். 
அவர்கறள மவன்று அைக்க கவண்டுமமன போண்ைவர்கறளக் ககட்டுக் மகோள்வதும் சமூகத்தில் 
மபண்கள் கமமைழுந்து வரக் கூைோது என்னும் எண்ைப் கபோக்கின் விறளவோகக் மகோள்ளைோம். 

உறைறமச் சமூகத்தில் ஆண்கள்தோன் ஆட்சி மசய்ய கவண்டும். மபண்கள் ஆள்வது 
சமூகத்திற்குத் தீறமறய விறளவிக்கக் கூடியதோக அறமயும் என்ை கநோக்கில்தோன் அவர்கறள 
மவன்ைைக்க கவண்டுமமன கண்ைன் கூறுவறதக் கோைமுடிகிைது. அவர்கறள மவன்ைைக்க 
கவண்டுமமன்று வமீன் புைப்படுகிைோன். அவனது தன்னூக்கத்றத சீண்டும் வறகயில் கண்ைன் கபசவும் 
தோன் மசன்று அவர்கறள மவன்ைைக்கப் கபோகிகைன் என்று தர்மரிைம் அனுமதி ககட்கிைோன். தர்மகனோ,  

“மந்திரத்தில் வல்ைவர்கோண் மோயவித்றத கோரியவள் 

மரட்டிப் மபண்மைன்று ரோச்சியங்கள் தோனைியும் 

மோண்ைவகரயல்ைோமல் மீண்டுவந்தோரில்றைமயன்ைோர். 

அப்படிக்மகோத்த ஆகடியப்மபண்கள்கிட்ை 

கபோவதுநியோயமல்ை புத்தியுள்ள மதவமீோ 

என்றுதோன் தர்மர் மசோல்ை இயல்வமீகன துமசோல்வோன் 

சீவனழிந்து சிவகைோகம் கபோனோலும் 

கோயமழிந்து றகயைோஞ் கசர்ந்தோலும் 

முன்றவத்த கோறை பின் வோங்கப் கபோைதில்றை 

என்றன யனுப்புமமன்று கயற்ைகவ பைிந்து நின்ைோன்” 

என்ைிவ்வோறு மபண்கள் அரசோள்வறத ஏற்றுக்மகோள்ளோத மனநிறை மகோண்ைவனோக வமீனும் 
அவறனத் தடுத்து அவர்கறள கநோக்கி பறைநைத்த கவண்ைோம் என்று தர்மனும் கூறுவறதக் 
கோைைோம். தர்மனின் வோர்த்றதகள் மபண்கள் அகங்கோரம் மகோண்ைவர்களோக இருக்கிைோர்கள். அைக்க 
முடியோதவர்களோக இருக்கிைோர்கள் என்று கூறுவதோக அறமகிைது. ஆகடியப் மபண்கள்கிட்ை என்ை பதம் 
அவர்கள் மீது சோதோரை மக்களுக்கு மவறுப்பு ஏற்படுத்தும் கநோக்கில் பயன்படுத்தப்பட்ைதோகும். மந்திர 
தந்திரங்களில் வல்ைவர்களோக இருக்கிைோர்கள் என்று அவர்கறள தீயவர்களோக சித்தரிப்பறதயும் 
கோைமுடிகிைது. மபண்கள் ஆண்களுக்குக் கீழ்தோன் இருக்க கவண்டும் என்ை எண்ைத்றத இது 
மறைமுகமோக மவளிப்படுத்துகிைது. வமீனம் கபோர் மதோடுத்துச் மசன்று அவர்கறள மவல்ை முடியோமல் 
கதோற்கின்ைோன். அல்ைிரோஜன் மசன்று அவர்கறள மவல்வதற்குப் பதிைோக ஆரவல்ைியின் வளர்ப்பு 
மகறளத் திருமைம் மசய்து மகோண்டு வர அவறன சூழ்ச்சி மசய்து மகோல்கிைோள் ஆரவல்ைி. 
போண்ைவர்கள் திமரௌபதி மகோடுத்த விபூதியின் மகிறமயோல் அவறள மவன்ைைக்குவதோகப் பின்னர் 
கூைப்படுகிைது (Dhuraisamy, 1948).  

 இக்கறதப் போைைில் கூைப்படும் மசய்தியோனது போண்ைவர்களுக்கும் மகௌரவர்களுக்கும் 
இறையிைோன கபோர் நறைமபற்று தீயவர்களோன மகௌரவர்கள் கதோற்கடிக்கப்பட்ைனர். ஆனோல் ஆரவல்ைி 
சூரவல்ைி சககோதரிகள் அவர்களுக்கு நிகரோக ஒரு பட்ைைத்றத உருவோக்கி அரசோண்டு வருவறதயும் 
அவர்கள் நைத்தும் கபோட்டிகளில் கதோன்று பல்கவறு மன்னர்கள் அடிறமகளோகிப் கபோனறதயும் 
கூறுவதன் மூைம் மபண்களின் மீதோன இயல்போன உைர்வுக்குப் பதிைோக ஆண்கள் மனதில் அவர்கள் 
அைக்கி ஒடுக்கப்பை கவண்டிய தன்னிறைகள் என்ை எண்ைத்றத ஏற்படுத்துகிைது என்பறத 
மவளிப்படுத்துவதோக அறமகிைது. எனகவ இப்போைல் மபண்ைிய கநோக்கிைோனது அல்ை என்பறதயும் 
ஆைிய கநோக்கில் கட்ைறமக்கப்பட்ை ஒரு கறதயோைல் என்கபறதயும் உைரைோம். 
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முடிவுதர 
கறதப்போைல்கள் தமிழ்ச் சூழைில் பல்கவறு வடிவங்களில் மக்களிைம் இருந்துவருகிைது. கூத்து, 

நோைகம், மதருக்கூத்து, வில்லுப்போட்டு, ரோஜோரோைி ஆட்ைம், குைவன் குைத்தியோட்ைம் கபோன்ை பல்கவறு 
வடிவங்களில் கறதப்போைல்களில் கூைப்படுகின்ைன. இைக்கியங்களோகவும் அறவ இயற்ைப்பட்டுள்ளன. 
ஒரு கோைத்தில் மக்களிைம் இருந்து வந்த கறதப்போைல்கள் பின்னர் இைக்கிய வடிவம் மபற்று வழக்கில் 
இருக்கின்ைன. கறதப்போைல்களில் புரோைக் கறதப்போைல்கள், சமூகக் கறதப்போைல்கள், வரைோற்றுக் 
கறதப்போைல்கள் என்று பகுப்பதுண்டு. இவற்றைப் பற்ைிய பல்கவறு ஆய்வுகறள மோர்க்சிய 
சிந்தறனயோளரோன நோ. வோனமோமறை நிகழ்த்தியுள்ளோர். அவருறைய வரீபோண்டிய கட்ைமபோம்மு 
கறதப்போைல் வரைோற்றை மீளுருவோக்கம் மசய்யும் வறகயில் அறமந்ததோகும். கறதப்போைல்களில் 
புரோைக் கறதப்போைல்கள் இரோமோயை, மகோபோரதக் கறதகளின் ஊடிறழயோக கருதப்படுபறவ. 
அவற்கைோடு மதோைர்புறைய கறதப்போைல்கள் மிகுதியோகக் கோைப்படுகின்ைன. மகோபோரதக் கறதப் 
போைல்களில் ஒன்ைோன ஆரவல்ைி சூரவல்ைி கறதப்போைைோனது புககழந்தி புைவரோல் இயற்ைப்பட்ைது. 
மபண்கள் ஆட்சி மசய்வதும் ஆைவம் மகோண்டிருப்பதும், ஆண்கறள அைக்கியோள்வதும் 
இக்கறதப்போைைின் றமயமோக அறமந்துள்ளது. மபண்கறள சித்திரிப்பதில் ஆைோதிக்க 
மனப்போன்றமயிறன உைர்வதற்கு ஏற்ப இக்கறதப் போைல் மபண்களின் ஆதிக்கத்றத உறையதோக 
அறமகிைது. இதன் மூைம் சமூக உளவியைில் மபண் அைக்கி ஒடுக்கப்பை கவண்டிய தன்னிறை என்ை 
எண்ைத்றத ஏற்படுத்துகிைது. அந்த அடிப்பறையில்தோன் போண்ைவர்கள் ஆரவல்ைி சூரவல்ைி 
சககோதரிகறள தம் தந்திரத்தோல் அைக்குகின்ைனர். இதன் மூைம் ஆைோதிக்க மனப்போன்றம கமகைோங்க 
கவண்டும் என்ை எண்ைம் உருவோக்கப்படுகிைது. 
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